








 

117. Dou viva a Deus nas Alturas (valsa) 
 
Dou viva a Deus nas Alturas 
E à Virgem Mãe nosso Amor 
 

Viva todo Ser Divino 
E Jesus Cristo Redentor 
 
Eu peço a Deus nas Alturas 
Para Vós me iluminar 
Botai‐me no bom caminho 
E livrai‐me de todo mal 
 
Eu vivo aqui neste mundo 
Encostado a este Cruzeiro 
Vejo tanta iluminária 
Do nosso Deus verdadeiro 
 
Esta iluminária que eu vejo 
Alegra o meu coração 
Estas flores que recebemos 
Para nossa Salvação 
 

 

117. I sing viva to God in the heights (waltz) 
 
I sing viva to God in the Heights 
And to the Virgin Mother, our Love 
 

Viva to every Divine Being 
And Jesus Christ the Redeemer 
 
I ask God in the Heights 
For You to illuminate me 
Put me on the good path 
And deliver me from all evil 
 
I live here in this world 
Next to this Cruzeiro 
I see so much illumination 
From our true God 
 
This illumination that I see 
Gladdens my heart 
These flowers that we receive 
For our salvation  
 



 

118. Todos querem ser irmãos 
 
Todos querem ser irmãos 
Mas não têm a lealdade  
 

Para seguir na vida espírita 
Que é o Reino da Verdade  
 
É o Reino da Verdade 
É a estrada do amor 
É todos prestar atenção 
Aos ensinos do professor  
 
Os ensinos do professor  
É quem nos traz belas lições  
Para todos se unir 
E respeitar os seus irmãos 
 
Respeitar os seus irmãos 
Com alegria e com amor  
Para todos conhecer  
E saber dar o seu valor 

 

118. All want to be brothers and sisters  
 
All want to be brothers and sisters 
But donʹt have loyalty 
 

To follow in the spiritual life 
Which is the Kingdom of Truth 
 
Itʹs the Kingdom of Truth 
Itʹs the path of love 
All must pay attention 
To the teachings of the teacher 
 
The teachings of the teacher 
Brings us beautiful lessons 
For all to unite 
And respect oneʹs brothers and sisters 
 
To respect oneʹs brothers and sisters 
With joy and with love 
For all to know 
And know how to recognize their worth 



 

119. Confia 
 

Confia confia confia no poder 
Confia no saber 
Confia na força 
Aonde pode ser 
 
Esta força é muito simples 
Todo mundo vê 
Mas passa por ela 
E não procura compreender 
 
Estamos todos reunidos 
Com a nossa chave na mão 
É limpar mentalidade 
Para entrar neste Salão 
 
Este é o Salão Dourado 
Do nosso Pai verdadeiro 
Todos nós somos filhos 
E todos nós somos herdeiros 
 
Nós todos somos filhos 
É preciso trabalhar 
Amar ao Pai Eterno 
É quem tem para nos dar        

 

120. Eu peço 
 

Eu peço, eu peço 
Eu peço ao Pai Divino 
Que me dê a Santa Luz 
Para iluminar o meu caminho 
 
Eu peço à Virgem Mãe 
A Jesus Cristo Redentor 
Iluminai o meu caminho 
Nessa estrada do amor  
 
Essa estrada do amor  
Dentro do meu coração 
Eu peço a Jesus Cristo  
Que nos dê a Salvação 
 
Eu peço a Salvação 
Que só Vós pode nos dar 
Perdoai‐nos neste mundo 
E na vida espiritual  
 

 
 



 

119. Trust  
 

Trust, trust, trust in the power 
Trust in the knowledge 
Trust in the force 
Where it is 
 

This force is very simple 
Everybody sees it 
But they pass by it 
And donʹt try to understand it 
 

We are all gathered together 
With our key in hand 
Cleansing our mentality 
To enter this Sanctuary 
 

This is the golden Sanctuary 
Of our true Father 
All of us are children 
And all of us are heirs 
 

We all are children 
And we need to work 
Love the Eternal Father 
He’s who can give to us 

 

120. I ask  
 

I ask, I ask 
I ask the Divine Father 
To give me the Holy Light 
To illuminate my way 
 

I ask the Virgin Mother 
And Jesus Christ the Redeemer 
Illuminate my way 
On that path of love 
 

This path of love 
Within my heart 
I ask Jesus Christ 
To give us Salvation 
 

I ask for Salvation 
Which only You can give us 
Forgive us in this world 
And in the spiritual life 
 

 
 



 

121. Esta força (valsa) 
 
Esta força este poder 
Eu devo amar no meu coração 
 

Trabalhar no mundo terra 
A benefício dos meus irmãos 
 
Estou aqui neste lugar 
Foi minha Mãe que me mandou 
Estamos dentro desta Casa  
Onde afirmamos a fé e o amor 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

121. This force (waltz) 
 
This force, this power 
I must love in my heart 
 

Working on this earth, within this world 
For the benefit of my brothers and sisters 
 
I am here in this place 
It was my Mother who sent me 
We are within this House 
Where we affirm faith and love 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

122. Quem procurar esta casa 
 
Quem procurar esta casa  
Que aqui nela chegar 
 

Encontra com a Virgem Maria 
Sua saúde Ela dá 
 
Minha Sempre Virgem Maria 
Perdoai os filhos Seus 
Vós como Mãe Soberana 
A Divina Mãe de Deus  
 
Eu peço a Vós bem contrito 
Fazendo minhas orações 
Peço a Vós a Santa Luz 
Para iluminar o meu perdão 
 
Aqui dentro desta Casa 
Tem tudo que procurar 
Seguindo o bom caminho 
Fazer bem não fazer mal 

 

122. Whoever seeks this house  
 
Whoever seeks this house 
And arrives in it here 
 

Encounters the Virgin Mary 
And she gives you back your health 
 
My Ever Virgin Mary 
Forgive Your children 
You as Sovereign Mother 
Divine Mother of God 
 
I ask You, very contrite 
Saying my prayers 
I ask You for the Holy Light 
To illuminate my pardon 
 
Here within this house 
There’s everything that one seeks 
Following the good path 
Doing good, not doing evil 
 



 

123. Eu andei na Casa Santa (valsa) 
 
Eu andei na Casa Santa 
Trouxe muitas coisas boas 
Tudo vive neste mundo 
Parece umas coisas à toa 
 
Pedi licença ao Divino  
Para estas palavras eu narrar 
Perante aos meus irmãos 
Para todos escutar 
 
Depois que todos escutarem 
É que vão reconhecer 
Tudo vive neste mundo 
Muito longe do Poder 
 
Para estar junto ao Poder  
Da Virgem da Conceição 
É ter fé e ter amor   
E dar valor aos seus irmãos  

 
 

123. I walked in the Holy House (waltz) 
 
I walked in the Holy House 
I brought a lot of good things 
All live in this world 
In a haphazard way 
 
I asked the Divine to allow me 
To narrate these words 
In the presence of my brothers and sisters 
For all of them to listen 
 
After they all have listened 
They will recognize 
All live in this world 
Very far from the Power 
 
To be close to the Power 
Of the Virgin of Conception 
One must have faith and have love 
And value one’s brothers and sisters 

 



 

124. Eu tomo esta bebida 
 
Eu tomo esta bebida 
Que tem poder inacreditável 
 

Ela mostra todos nós 
Aqui dentro desta verdade 
 
Subi, subi, subi 
Subi foi com alegria  
Quando eu cheguei nas Alturas 
Encontrei com a Virgem Maria 
 
Subi, subi, subi 
Subi foi com amor    
Encontrei com o Pai Eterno 
E Jesus Cristo Redentor 
 
Subi, subi, subi 
Conforme os meus ensinos 
Viva o Pai Eterno  
E viva todo Seres Divinos 

 

124. I take this drink  
 
I take this drink 
Which has incredible power 
 

It shows all of us 
Here within this truth 
 
I rose, I rose, I rose 
I rose with joy 
When I arrived in the Heights 
I met with the Virgin Mary 
 
I rose, I rose, I rose 
I rose with love 
I met the Eternal Father 
And Jesus Christ the Redeemer 
 
I rose, I rose, I rose 
According to my teachings 
Viva the Eternal Father 
And Viva to all Divine Beings 



 

125. Aqui estou dizendo 
 
Aqui estou dizendo 
Aqui estou cantando 
 

Eu digo para todos 
E os hinos estão ensinando 
 
Aqueles que compreender(em)  
Que quiser seguir comigo 
Tendo fé e tendo amor  
Não deve(m) encarar perigo 
 
Sigo os meus passo(s) em frente 
Com alegria e com amor  
Porque Deus é Soberano 
E nesta firmeza eu estou 
 
A Virgem Mãe é Soberana 
Foi Ela quem me ensinou 
Ela me mandou pra cá 
Para ser um professor 

 

 
 
Vamos seguir, vamos seguir 
Vamos seguir vamos embora 
 

Que nós somos filhos eternos 
Filhos de Nossa Senhora 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

125. Here I am saying 
  
Here I am saying 
Here I am singing 
 

I tell everybody 
And the hymns are teaching 
 
Those who understand 
Those who want to follow with me 
Having faith and having love 
Won’t have to face danger 
 
I proceed forward with my steps 
With joy and with love 
Because God is Sovereign 
And I am in this firmness 
 
The Virgin Mother is Sovereign 
It was She who taught me 
She sent me here 
To be a teacher 
 

 

 
 
Letʹs follow, letʹs follow 
Letʹs follow, letʹs go 
 

We are eternal sons and daughters 
Sons and daughters of Our Lady 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

126. Flor das àguas 
 
Flor das àguas 
Da onde vem para onde vais 
Vou fazer minha limpeza 
No coração está meu Pai  
 
A morada do meu Pai 
É no coração do mundo 
Aonde existe todo amor 
E tem um segredo profundo 
 
Este segredo profundo 
Está em toda humanidade 
Se todos se conhecerem  
Aqui dentro da verdade  
 

(2x) 
 
 
 
 
 

 

126. Flowers of the waters 
 
Flowers of the waters 
Where do you come from, where are you going? 
I will do my cleansing 
My Father is in my heart 
 
The house of my Father 
Is in the heart of the world 
Where all love exists 
And where there is a profound secret 
 
This profound secret 
Itʹs in all humanity 
If all knew themselves 
Here within the truth 

 

 
 
 
 
 
 
 





 

127. Eu pedi (de pé) 
 
Eu pedi, eu pedi, eu pedi,  
Eu pedi Mamãe me deu 
 

Para me apresentar 
Ao Divino Senhor Deus 
 
Meu Divino Senhor Deus  
É Pai de todo amor  
Perdoai os vossos filhos 
Neste mundo pecador 
 
Jesus Cristo Redentor 
Senhor do meu coração 
Defendei os vossos filhos 
Neste mundo de ilusão  

 

 
 
 

 

128. Eu cheguei nesta casa (de pé) 
 
Eu cheguei nesta casa 
Eu entrei por esta porta 
   

Eu venho dar os agradecimentos 
A quem rogou por minha volta  
 
Eu estou dentro desta Casa 
Aqui no meio deste Salão 
Estou alegre e satisfeito 
Junto aqui com os meus irmãos  
 
Ia fazendo uma viagem 
Ia pensando em não voltar 
Os pedidos foram tantos 
Me mandaram eu voltar 
 
Me mandaram eu voltar 
Eu estou firme vou trabalhar 
Ensinar os meus irmãos 
Aqueles que me escutar 

 
 



 

127. I asked (standing)  
 
I asked, I asked, I asked 
I asked, Mommy allowed me 
 

To present myself 
To the Divine Lord God 
 
My Divine Lord God 
Heʹs the Father of all love 
Forgive your children 
In this sinful world 
 
Jesus Christ the Redeemer 
Lord of my heart 
Defend your children 
In this world of illusion 
 
 
 
 
 

 

128. I arrived in this house (standing)  
 
I arrived in this house 
I entered through this door 
 

I come to give thanks 
To those who prayed for my return 
 
I am within this House 
Here in the midst of this Sanctuary 
I am joyful and pleased 
Together here with my brothers and sisters 
 
I was going on a journey 
I was thinking of not returning 
The requests were so many 
That I was asked to return 
 
I was asked to return 
I am firm, I will work 
To teach my brothers and sisters 
Those who listen to me 
 




